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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ . 2429/72 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 21ης Νοεμβρίου 1972

περί αναστολής τής εφαρμογής τών διατάξεων πού προβλέπουν τόν εκ τών προτέρων
καθορισμό τών εισφορών καί τών επιστροφών σέ διαφόρους τομείς τής κοινής οργανώσεως

αγοράς

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 141 1 / 71 (), καί ιδίως τό άρ
θρο 17 παράγραφος 3 ,

τόν κανονισμό άριθ . 136/66/ΕΟΚ του Συμβουλίου τής
22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουργίας κοινής οργα
νώσεως άγοράς στόν τομέα τών λιπαρών ουσιών ("),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 1547/72 ( 12 ), καί ιδίως τό άρθρο 18 παρά
γραφος 2 καί τό άρθρο 28 ,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής ,

τή γνώμη τής Συνελεύσεως,

Εκτιμώντας :

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος, καί ιδίως τό άρθρο 43 ,

τόν κανονισμό άριθ . 120/67/ΕΟΚ του Συμβουλίου τής
13ης ' Ιουνίου 1967 περί κοινής οργανώσεως άγοράς
στόν τομέα τών σιτηρών ί1 ), όπως τροποποιήθηκε τε
λευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 796/72 (2), καί
ιδίως τό άρθρο 15 παράγραφος 4 καί τό άρθρο 16 παρά
γραφος 5 ,

τόν κανονισμό άριθ . 122/67/ΕΟΚ του Συμβουλίου τής
13ης ' Ιουνίου 1967 περί κοινής οργανώσεως άγοράς
στόν τομέα τών αύγών (3), όπως τροποποιήθηκε τελευ
ταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1261 /71 (4), καί
ιδίως τό άρθρο 9 παράγραφος 2 τέταρτο έδάφιο ,

τόν κανονισμό άριθ . 359/67/ΕΟΚ του Συμβουλίου τής
25ης ' Ιουλίου 1967 περί κοινής οργανώσεως τής άγο
ράς τής όρύζης (5 ), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2726/7 1 (6), καί ιδίως τό
άρθρο 13 παράγραφος 4 , καί τό άρθρο 17 παράγραφος 5 ,

τόν κανονισμό άριθ . 1009/67/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου τής
18ης Δεκεμβρίου 1967 περί κοινής οργανώσεως άγο
ράς στόν τομέα τής ζάχαρης (7), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 607/72 (8),
καί ιδίως τό άρθρο 15 παράγραφος 3 ,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 804/68 του Συμβουλίου
τής 27ης ' Ιουνίου 1968 περί κοινής οργανώσεως άγο
ράς στόν τομέα του γάλακτος καί τών γαλακτοκομι
κών προϊόντων ( 9), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό

οτι , σέ διαφόρους τομείς πού ύπάγονται σέ κοινή οργά
νωση άγοράς, ό εκ τών προτέρων καθορισμός τής ει
σφοράς ή τής επιστροφής εχει προβλεφθεί μέ σκοπό τή
σταθεροποίηση τών εμπορικών συναλλαγών ότι , έν
τούτοις, ή πείρα εχει άποδείξει ότι , σέ ορισμένες περι
στάσεις καί ιδίως σέ περίπτωση άσυνήθους προσφυγής
τών ενδιαφερομένων στό σύστημα αύτό, ήταν δυνατό
νά δημιουργηθούν δυσχέρειες στή σχετική άγορά*

ότι , γιά τήν άντιμετώπιση παρόμοιας καταστάσεως,
πρέπει νά είναι δυνατό νά λαμβάνονται ταχύτατα μέ
τρα· ότι , ώς έκ τούτου, πρέπει νά προβλεφθεί ή δυνατό
τητα, γιά τήν 'Επιτροπή , νά θεσπίζει τέτοια μέτρα σέ
επείγουσες περιπτώσεις , μετά άπό γνώμη τής έπιτρο
πής διαχειρίσεως, χωρίς νά περιμένει τή σύγκληση τής
'Επιτροπής αυτής ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρθρο 1

1 . Τό κείμενο τοΰ άρθρου 15 παράγραφος 2 πρώτη
περίοδος του κανονισμού άριθ . 120/67/ΕΟΚ άντικαθί
σταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

«'Εν τούτοις , όσον άφορα τίς εισαγωγές τών προϊό
ντων πού άναφέρονται στό άρθρο 1 υπό α) καί β), ή

( Χ ) ΕΕ άριθ . 117 τής 19.6.1967, σ . 2269/67 .
(2) EE άριθ . N 94 τής 21.4.1972, σ . 7 .
(3 ) ΕΕ άριθ . 117 τής 19.6.1967, σ . 2293/67 .
(4 ) ΕΕ άριθ. N 132 τής 18.6.1971 , σ . 1 .
(5) ΕΕ άριθ . 174 τής 31.7.1967, σ . 1 .
(6) ΕΕ άριθ . N 282 τής 23.12.1971 , σ . 6 .
O ΕΕ άριθ . 308 τής 18.12.1967, σ . 1 .
( 8) ΕΕ άριθ . N 75 τής 28.3.1972, σ . 4 .

( 10) ΕΕ άριθ . N 148 τής 3.7.1971 , σ . 4 .
(") ΕΕ άριθ . 172 τής 30.9.1966, σ . 3025/66 .
( 12 ) ΕΕ άριθ . N 165 τής 21.7.1972, σ . 1 .( 9) ΕΕ άριθ. N 148 τής 28.6.1968 , σ . 13 .
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εισφορά πού έφαρμόζεται τήν ημέρα ύποβολής της
αιτήσεως γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού, προσαρ
μοζόμενη σέ συνάρτηση μέ τήν τιμή κατωφλίου ή
όποία θά ισχύει κατά τό μήνα της εισαγωγής, έφαρ
μόζεται , μετά άπό αίτηση του ένδιαφερομένου, πού
ύποβάλλεται ταυτόχρονα μέ τήν αίτηση γιά τήν έκ
δοση πιστοποιητικού καί πρίν άπό τήν 1 μ.μ ., σέ
εισαγωγή πού πρόκειται νά γίνει κατά τή διάρκεια
ισχύος του πιστοποιητικού αύτοΰ .»

2 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρ
θρο 15 του κανονισμού αριθ . 120/67/ΕΟΚ:

άποφασίσει τήν άναστολή του προκαθορισμού για
τρεις εργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού, συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ των προτέρων
καθορισμό πού ύποβάλλονται κατά τήν περίοδο
άναστολής, δέν γίνονται δεκτές .»

Άρθρο 2

1 . Τό κείμενο τοΰ άρθρου 4 παράγραφος 2 πρώτη
περίοδος τοΰ κανονισμού αριθ . 142/67/ΕΟΚ τοΰ Συμ
βουλίου της 21ης ' Ιουνίου 1967 περί τών έπιστροφών
κατά τήν εξαγωγή κραμβοσπόρων, γογγυλοσπόρων καί
ήλιανθοσπόρωνί1 ), δπως τροποποιήθηκε τελευταία
άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2556/70 ( 2), άντικαθί
σταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

«2 . Έν τούτοις , ή έπιστροφή πού έφαρμόζεται τήν
ημέρα της ύποβολής τής αιτήσεως γιά τήν έκδοση
πιστοποιητικού προκαθορισμού πού αναφέρεται
στό άρθρο 4α , προσαρμοζόμενη σέ συνάρτηση μέ
τήν ένδεικτική τιμή , ή όποία ισχύει κατά τήν εξα
γωγή , έφαρμόζεται , μετά άπό αίτηση τοΰ ένδιαφε
ρομένου πού ύποβάλλεται ταυτόχρονα μέ τήν αί
τηση τοΰ πιστοποιητικού καί πρίν άπό τήν 1 μ.μ ., σέ
εξαγωγή πού πρόκειται νά γίνει κατά τή διάρκεια
ισχύος τού πιστοποιητικοΰ .»

2 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρθρο 4
τοΰ κανονισμού άριθ . 142/67/ΕΟΚ:

«3 . "Οταν ή έξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
επιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν εφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής επιστροφής
ή , άν ύπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυ
σχέρειες, εϊναι δυνατό νά άποφασισθεΐ, κατά τή δια
δικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 28 παράγρα
φος 2 τοΰ κανονισμοΰ άριθ . 1 36/66/ΕΟΚ, ή άναστολή
τής έφαρμογής τών διατάξεων αυτών γιά τό άπολύ
τως άναγκαΐο χρονικό διάστημα .

Σέ εξαιρετικά έπείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως, βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τοΰ προκαθορισμού γιά
τρεις έργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού, συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων
καθορισμό , πού ύποβάλλονται κατά τήν περίοδο τής
άναστολής, δέν γίνονται δεκτές .»

«7 . "Οταν ή εξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
έπιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν εφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής εισφοράς ή ,
άν ύπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυσχέ
ρειες, είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ, κατά τή διαδι
κασία πού προβλέπεται στό άρθρο 26, ή άναστολή
τής έφαρμογής τών διατάξεων αύτών γιά τό άπολύ
τως άναγκαΐο χρονικό διάστημα .

Σέ έξαιρετικά έπείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως, βάσει δλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τοΰ προκαθορισμοΰ γιά
τρεις έργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο όριο .
Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικοΰ συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων
καθορισμό , πού ύποβάλλονται κατά τήν περίοδο
άναστολής , δέν γίνονται δεκτές.»

3 . Τό κείμενο τοΰ άρθρου 16 παράγραφος 4 πρώτη
περίοδος τοΰ κανονισμοΰ άριθ . 12Θ/67/ΕΟΚ άντικαθί
σταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

«'Εν τούτοις, όσον άφορα τίς εξαγωγές τών προϊό
ντων πού άναφέρονται στό άρθρο 1 υπό α) καί θ), ή
έπιστροφή πού έφαρμόζεται τήν ημέρα τής ύποβο
λής τής αιτήσεως γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού,
προσαρμοζόμενη σέ συνάρτηση μέ τήν τιμή κατω
φλίου , ή όποία θά ισχύει κατά τό μήνα έξαγωγής,
έφαρμόζεται , μετά άπό αίτηση τοΰ ένδιαφερομένου
πού ύποβάλλεται ταυτόχρονα μέ τήν αίτηση γιά τήν
έκδοση πιστοποιητικού καί πρίν άπό τήν Ιμ.μ., σέ
εξαγωγή πού πρόκειται νά γίνει κατά τή διάρκεια
ισχύος τοΰ πιστοποιητικού αύτοΰ .»

4 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρ
θρο 16 τοΰ κανονισμοΰ άριθ . 120/67/ΕΟΚ:

Αρθρο 3

1 . Τό κείμενο τοΰ άρθρου 7α παράγραφος 2 τοΰ κα
νονισμοΰ άριθ . 171 /67/ΕΟΚ τοΰ Συμβουλίου τής 27ης
' Ιουνίου 1967 περί τών έπιστροφών καί εισφορών πού
έφαρμόζονται κατά τήν εξαγωγή έλαιολάδου (3), όπως

«7 . Όταν ή εξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
έπιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν έφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής έπιστροφής,
ή , άν υπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυ
σχέρειες, είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ, κατά τή δια
δικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 26, ή άναστολή
τής έφαρμογής τών διατάξεων αύτών γιά τό άπολύ
τως άναγκαΐο χρονικό διάστημα.

Σέ εξαιρετικά έπείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως, βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά

C) ΕΕ άριθ . 125 τής 26.6.1967, σ . 2461 /67 .
( 2 ) ΕΕ άριθ . N 275 τής 19.12.1970, σ . 8 .
(3 ) ΕΕ άριθ . 130 τής 28.6.1967, σ . 2600/67 .
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δοση του πιστοποιητικού πού άναφέρεται στό άρ
θρο 5α έφαρμόζεται , μετά άπό αίτηση του ένδια
φερομένου, πού υποβάλλεται ταυτόχρονα μέ την αί
τηση γιά την έκδοση πιστοποιητικού καί πρίν άπό
τήν 1 μ .μ . , σέ έξαγωγή πού πρόκειται νά γίνει κατά
τή διάρκεια ισχύος τοϋ πιστοποιητικού αυτού .»

2 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρθρο 5
του κανονισμού 175/67/ΕΟΚ:

τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ . 444/72 (*), άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κεί
μενο :

«2 . Έν τούτοις , μέ τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων
της παραγράφου 3 , ή έπιστροφή πού έφαρμόζεται
τήν ήμέρα της υποβολής της αιτήσεως γιά τήν έκ
δοση πιστοποιητικού έξαγωγής, προσαρμοζόμενη
σέ συνάρτηση μέ τήν τιμή κατωφλίου πού ισχύει
κατά τήν ήμέρα της έξαγωγής, έφαρμόζεται, μετά
άπό αϊτηση τού ένδιαφερομένου, πού ύποθάλλεται
ταυτόχρονα μέ τήν αϊτηση γιά τήν έκδοση πιστο
ποιητικού καί πρίν άπό τήν 1 μ .μ . , σέ έξαγωγή πού
πρόκειται νά γίνει κατά τή διάρκεια ισχύος τού πι
στοποιητικού .»

2 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρ
θρο 7α τού κανονισμού άριθ . 171 /67/ΕΟΚ:

«4 . "Οταν ή έξέταση τής καταστάσεως της άγοράς
έπιτρέπει τή διαπίστωση τής υπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν εφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν εκ τών προτέρων καθορισμό τής επιστροφής
ή , άν ύπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυ
σχέρειες, είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ , κατά τή δια
δικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 18 παράγρα
φος 2 τού κανονισμού άριθ . 1 36/66/ΕΟΚ, ή άναστολή
τής εφαρμογής τών διατάξεων αυτών γιά τό άπολύ
τως άναγκαΐο χρονικό διάστημα .

Σέ έξαιρετικά έπείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει, δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τού προκαθορισμού γιά
τρεις έργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού , συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων
καθορισμό , πού υποβάλλονται κατά τήν περίοδο τής
άναστολής , δέν γίνονται δεκτές.»

«4 . "Οταν ή έξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
έπιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν έφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής επιστροφής,
ή , άν ύπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυσχέ
ρειες, είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ , κατά τή διαδικα
σία πού προβλέπεται στό άρθρο 1 7 τού κανονισμού
άριθ . 122/67/ΕΟΚ, ή άναστολή τής εφαρμογής τών
διατάξεων αυτών γιά τό άπολύτως άναγκαϊο χρονικό
διάστημα .

Σέ εξαιρετικά έπείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τού προκαθορισμού γιά
τρεις έργάσιμες ήμέρες κατ ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού, συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων
καθορισμό πού υποβάλλονται κατά τήν περίοδο τής
άναστολής, δέν γίνονται δεκτές .»

Αρθρο 5

1 . Τό κείμενο τού άρθρου 13 παράγραφος 2 πρώτη
περίοδος του κανονισμού άριθ . 359/67/ΕΟΚ άντικαθί
σταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

«Έν τούτοις, όσον άφορα τίς εισαγωγές όρύζης καί
θραυσμάτων όρύζης , ή εισφορά πού έφαρμόζεται τήν
ήμέρα τής ύποβολής τής αιτήσεως γιά τήν έκδοση
πιστοποιητικού, προσαρμοζόμενη σέ συνάρτηση μέ
τήν τιμή κατωφλίου, ή όποία θά ισχύει κατά τό
μήνα τής εισαγωγής , έφαρμόζεται, μετά άπό αίτη
ση τού ένδιαφερομένου, πού ύποβάλλεται ταυτόχρο
να μέ τήν αίτηση πιστοποιητικού καί πρίν άπό
τήν 1 μ .μ . , σέ εισαγωγή πού πρόκειται νά γίνει κατά
τή διάρκεια ισχύος τού πιστοποιητικού αυτού .»

2 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρ
θρο 13 τού κανονισμού άριθ . 359/67/ΕΟΚ :

«7 . "Οταν ή έξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
έπιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν έφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής εισφοράς , ή ,
άν ύπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυσχέ
ρειες , είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ , κατά τή διαδι
κασία πού προβλέπεται στό άρθρο 26, ή άναστολή
τής έφαρμογής τών διατάξεων αύτών γιά τό άπολύ
τως άναγκαΐο χρονικό διάστημα.

Αρθρο 4

1 . Τό κείμενο τού άρθρου 5 παράγραφος 3 τού κανο
νισμού άριθ . 175/67/ΕΟΚ τού Συμβουλίου τής 27ης
'Ιουνίου 1967 περί θεσπίσεως, στόν τομέα τών αύγών,
τών γενικών κανόνων γιά τή χορήγηση έπιστροφών
κατά τήν έξαγωγή καί τών κριτηρίων καθορισμού τού
ύψους αύτών (2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 437/70 (3), άντικαθίσταται
άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« 3 . ' Εν τούτοις, γιά τά προϊόντα πού άναφέρο
νταιστό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό β) τού κανονισμού
άριθ . 122/67/ΕΟΚ, όπως τροποποιήθηκε στό σημείο
αυτό άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 830/68 (4), εί
ναι δυνατό νά άποφασισθεΐ ότι ή έπιστροφή καθορί
ζεται έκ τών προτέρων, κατόπιν αιτήσεως .

Στήν περίπτωση αύτή , ή έπιστροφή πού έφαρμόζεται
τήν ήμέρα τής ύποθολής τής αιτήσεως γιά τήν εκ

C) EE άριθ. N 54 τής 3.3.1972, σ . 6 .
(2) ΕΕ άριθ . 130 τής 28.6.1967, σ . 2610/67 .
(3 ) EE άριθ . N 55 τής 10.3.1970, σ . 2 . Σέ εξαιρετικά έπείγουσα περίπτωση , ή Επιτροπή ,

μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως βάσει όλων τώνO ΕΕ άριθ . N 151 τής 30.6.1968, σ . 3 .
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στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τοϋ προκαθορισμού γιά
τρεις εργάσιμες ήμέρες κατ ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού , συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά εκ τών προτέρων
καθορισμό πού ύποβάλλονται κατά τή διάρκεια τής
άναστολής , δεν γίνονται δεκτές .»

3 . Τό κείμενο του όρθρου 17 παράγραφος 4 πρώτη
περίοδος τού κανονισμού άριθ . 359/67/ΕΟΚ άντικαθί
σταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

«Έν τούτοις, όσον άφορα τίς έξαγωγές τών προϊό
ντων πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1
υπό α) καί β), ή έπιστροφή πού εφαρμόζεται τήv ήμέρα
ύποβολής τής αιτήσεως γιά τήν έκδοση πιστοποι
ητικού, προσαρμοζόμενη σέ συνάρτηση μέ τήν τιμή
κατωφλίου πού θά ισχύει κατά τό μήνα τής εξαγω
γής , έφαρμόζεται , μετά άπό αίτηση τού ενδιαφε
ρομένου, πού υποβάλλεται ταυτόχρονα μέ τήν αί
τηση γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού καί πρίν άπό
τήν 1 μ . μ . , σέ έξαγωγή πού πρόκειται νά γίνει κατά
τή διάρκεια ισχύος του πιστοποιητικού αυτού .»

4 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό αρ

2 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρ
θρο 15 τού κανονισμού άριθ . 1Θ09/67/ΕΟΚ:

«7 . "Οταν ή εξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
έπιτρέπει τή διαπίστωση τής υπάρξεως δυσχερειών,
πού οφείλονται στήν έφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής εισφοράς , ή ,
αν ύπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυσχέ
ρειες, είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ, κατά τή διαδι
κασία πού προβλέπεται στό άρθρο 40 , ή άναστολή
τής εφαρμογής τών διατάξεων αύτών γιά τό άπολύ
τως άναγκαϊο χρονικό διάστημα .

Σέ εξαιρετικά επείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό εξέταση τής καταστάσεως βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τού προκαθορισμού γιά
τρεις εργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο δριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού, συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων
καθορισμό , πού ύποβάλλονται κατά τή διάρκεια τής
άναστολής , δέν γίνονται δεκτές .»

3 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρ
θρο 17 τού κανονισμού άριθ . 1009/67/ΕΟΚ:

« 5 . "Οταν ή εξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
επιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν έφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής έπιστροφής,
ή , άν υπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυ
σχέρειες, είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ , κατά τή δια
δικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 40, ή άναστολή
τής εφαρμογής τών διατάξεων αύτών γιά τό άπολύ
τως άναγκαϊο χρονικό διάστημα .

Σέ έξαιρετικά επείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως, βάσει δλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τού προκαθορισμού γιά
τά έν λόγω προϊόντα γιά τρεις έργάσιμες ήμέρες
κατ ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού, συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων
καθορισμό, πού ύποβάλλονται κατά τή διάρκεια τής
άναστολής δέν γίνονται δεκτές .»

θρο 17 τοΰ κανονισμού αριθ . 359/67/ΕΟΚ:

«7 . "Οταν ή εξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς,
επιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών ,
πού οφείλονται στήν έφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής έπιστροφής,
ή , άν ύπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυ
σχέρειες, είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ , κατά τή δια
δικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 26, ή άναστολή
τής εφαρμογής τών διατάξεων αύτών γιά τό άπολύ
τως άναγκαϊο χρονικό διάστημα .

Σέ εξαιρετικά επείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τοΰ προκαθορισμού γιά
τρεις έργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις πιστοποιητικού, συνοδευόμενες άπό τίς
αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων καθορισμό , πού ύπο
βάλλονται κατά τή διάρκεια τής άναστολής , δέν
γίνονται δεκτές .»

Αρθρο 7

1 . Το κείμενο τοΰ άρθρου 5 παράγραφος 2 πρώτο εδά
φιο τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 865/68 τοΰ Συμβου
λίου τής 28ης ' Ιουνίου 1968 περί κοινής οργανώσεως
άγοράς στόν τομέα τών μεταποιημένων προϊόντων μέ
βάση τά οπωροκηπευτικά^), όπως τροποποιήθηκε τε
λευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1425/71 ( 2 ),
άντικαθίσταται άπό τό έξης κείμενο :

«'Εν τούτοις , ή εισφορά ή ή έπιστροφή , ύπολογιζο
μένη βάσει τών διατάξεων πού προβλέπονται στό

"Αρθρο 6

1 . Τό κείμενο τοΰ άρθρου 15 παράγραφος 2 δεύτερο
έδάφιο πρώτη περίοδος τοΰ κανονισμοΰ άριθ .
10Θ9/67/ΕΟΚ άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κεί
μενο :

«Στήν περίπτωση αύτή , ή εισφορά πού έφαρμόζεται
τήν ήμέρα ύποβολής τής αιτήσεως γιά τήν έκδοση
πιστοποιητικού, προσαρμοζόμενη σέ συνάρτηση μέ
τήν τιμή κατωφλίου πού θά ισχύει κατά τήν ήμέρα
τής εισαγωγής, έφαρμόζεται , μετά άπό αίτηση τοΰ
ενδιαφερομένου, πού ύποβάλλεται ταυτόχρονα μέ
τήν αίτηση γιά τήν έκδοση πιστοποιητικοΰ καί πρίν
άπό τήν 1 μ .μ . , σέ εισαγωγή πού πρόκειται νά γίνει
κατά τή διάρκεια τής ισχύος τοΰ πιστοποιητικοΰ .»

C) ΕΕ άριθ . N 153 τής 1.7.1968, σ . 8 .
( 2 ) ΕΕ αριθ . N 151 τής 7.7.1971 , σ . 1 .
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άρθρο 2 ή στό άρθρο 3 καί ισχύουν τήν ήμέρα τής
υποβολής τής αιτήσεως γιά τήν έκδοση τοΰ πιστο
ποιητικοΰ πού προβλέπεται στό άρθρο 6, δύναται νά
έφαρμοσθει , μετά άπό αίτηση τοΰ ένδιαφερομένου,
πού ύποβάλλεται ταυτόχρονα μέ τήν αίτηση γιά τήν
έκδοση πιστοποιητικοΰ καί πρίν άπό τήν 1 μ.μ ., σέ
ένέργεια πού πρόκειται νά γίνει κατά τή διάρκεια
τοΰ πιστοποιητικοΰ αύτοΰ .»

2 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρθρο 5
τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 865/68 :

« 5 . "Οταν ή έξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
επιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν εφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής εισφοράς ή
τής επιστροφής, ή , άν υπάρχει κίνδυνος νά προκύ
ψουν τέτοιες δυσχέρειες, είναι δυνατό νά άποφα
σισθεΐ , κατά τή διαδικασία πού προβλέπεται στό
άρθρο 15, ή άναστολή τής έφαρμογής τών διατά
ξεων αύτών γιά τό άπολύτως άναγκαΐο χρονικό διά
στημα .

Σέ εξαιρετικά έπείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως, βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τοΰ προκαθορισμοΰ γιά
τρεις έργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού, συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων
καθορισμό , πού ύποβάλλονται κατά τή διάρκεια τής
άναστολής δέν γίνονται δεκτές .»

Άρθρο 8

1 . Τό κείμενο τοΰ άρθρου 1 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ)
άριθ . 19/69 τοΰ Συμβουλίου τής 20ής Δεκεμβρίου 1968
περί τοΰ έκ τών προτέρων καθορισμοΰ τής εισφο
ράς κατά τήν εισαγωγή ελαιολάδου (*), όπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ . 2555/70 (2), άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κεί
μενο :

« 1 . Ή εισφορά πού έφαρμόζεται στά προϊόντα πού
άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 2 ύπό γ) τοΰ
κανονισμού άριθ . 136/66/ΕΟΚ καί ισχύει τήν ήμέρα
ύποβολής τής αιτήσεως γιά τήν έκδοση πιστοποιη
τικοΰ εισαγωγής , προσαρμοζόμενη σέ συνάρτηση
μέ τήν τιμή κατωφλίου πού ισχύει κατά τήν ήμέρα
τής εισαγωγής , έφαρμόζεται , μετά άπό αίτηση τοΰ
ένδιαφερομένου , πού ύποβάλλεται ταυτόχρονα μέ
τήν αϊτηση τοΰ πιστοποιητικοΰ καί πρίν άπό τήν 1
μ.μ ., σέ εισαγωγή πού πρόκειται νά γίνει κατά τή
διάρκεια ισχύος τοΰ πιστοποιητικοΰ .

2 . Όταν ή έξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
επιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν έφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής εισφοράς , ή ,
άν ύπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυσχέ
ρειες, είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ , κατά τή διαδι

κασία πού προβλέπεται στό άρθρο 38 τοΰ κανονι
σμοΰ άριθ . 136/66/ΕΟΚ, ή άναστολή τής έφαρμογής
τών διατάξεων αύτών γιά τό άπολύτως άναγκαΐο
χρονικό διάστημα.

Σέ έξαιρετικά έπείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει, δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τοΰ προκαθορισμοΰ γιά
τρεις έργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικοΰ, συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων
καθορισμό , πού ύποβάλλονται κατά τή διάρκεια τής
άναστολής , δέν γίνονται δεκτές.»

Άρθρο 9

1 . Τό κείμενο τοΰ άρθρου 5 παράγραφος 3 δεύτερο
εδάφιο τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 876/68 τοΰ Συμ
βουλίου τής 28ης ' Ιουνίου 1968 περί καθορισμοΰ στόν
τομέα τοΰ γάλακτος καί τών γαλακτοκομικών προϊό
ντων, τών γενικών κανόνων γιά τή χορήγηση έπιστρο
φών κατά τήν έξαγωγή καί τών κριτηρίων καθορισμοΰ
τοΰ ϋψους αύτών (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2732/71 (4), άντικαθί
σταται άπό τό άκόλουθο κείμενο:

«Στήν περίπτωση αυτή , ή έπιστροφή πού ισχύει τήν
ήμέρα τής ύποβολής τής αιτήσεως γιά τήν έκδοση
πιστοποιητικού εξαγωγής έφαρμόζεται , μετά άπό
αίτηση τοΰ ένδιαφερομένου , πού ύποβάλλεται ταυ
τόχρονα μέ τήν αϊτηση γιά τήν έκδοση πιστοποιη
τικού καί πρίν άπό τήν 1 μ.μ ., σέ έξαγωγή πού πρό
κειται νά γίνει κατά τή διάρκεια ισχύος τοΰ πιστο
ποιητικοΰ .»

2 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρθρο 5
τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 876/68 :

«4 . Όταν ή έξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
έπιτρέπει τή διαπίστωση τής ύπάρξεως δυσχερειών
πού οφείλονται στήν έφαρμογή διατάξεων σχετικών
μέ τόν έκ τών προτέρων καθορισμό τής έπιστροφής
ή , άν ύπάρχει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυ
σχέρειες, είναι δυνατό νά άποφασισθεΐ , κατά τή
διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 30 τοΰ κα
νονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 804/68 , ή άναστολή τής
έφαρμογής τών διατάξεων αύτών γιά τό άπολύτως
άναγκαΐο χρονικό διάστημα .

Σέ έξαιρετικά έπείγουσα περίπτωση , ή 'Επιτροπή ,
μετά άπό έξέταση τής καταστάσεως βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τοΰ προκαθορισμοΰ γιά
τρεις έργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις γιά τήν έκδοση πιστοποιητικοΰ, συνο
δευόμενες άπό τίς αιτήσεις γιά έκ τών προτέρων
καθορισμό , πού ύποβάλλονται κατά τή διάρκεια τής
άναστολής , δέν γίνονται δεκτές .»

(3 ) EE άριθ. N 155 της 3.7.1968, σ . 1 .( ) ΕΕ άριθ . N 3 τής 7.1.1969, σ . 3 .
( 2 ) ΕΕ άριθ . N 275 τής 19.12.1970, σ . 6 . (4 ) ΕΕ άριθ . N 282 τής 23.12.1971 , σ . 21 .
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ών πού οφείλονται στήν εφαρμογή διατάξεων σχετι
κών μέ τόν εκ τών προτέρων καθορισμό, ή , αν ύπάρ
χει κίνδυνος νά προκύψουν τέτοιες δυσχέρειες, εί
ναι δυνατό νά άποφασισθεϊ, κατά τή διαδικασία πού
προβλέπεται στό άρθρο 26 τοϋ κανονισμού
άριθ . 120/67/ΕΟΚ καί στά άντίστοιχα άρθρα τών
άλλων κανονισμών πού άναφέρονται στό άρθρο 1
τοΰ παρόντος κανονισμού, ή άναστολή τής εφαρμο
γής τών διατάξεων αυτών γιά τό απολύτως άναγκαΐο
χρονικό διάστημα .

Σέ εξαιρετικά επείγουσα περίπτωση , ή ' Επιτροπή ,
μετά άπό εξέταση τής καταστάσεως βάσει όλων τών
στοιχείων πληροφορήσεως πού διαθέτει , δύναται νά
άποφασίσει τήν άναστολή τοΰ προκαθορισμού γιά
τρεις εργάσιμες ήμέρες κατ' άνώτατο όριο .

Οί αιτήσεις πιστοποιητικού, συνοδευόμενες άπό αι
τήσεις γιά έκ τών προτέρων καθορισμό , πού υπο
βάλλονται κατά τή διάρκεια τής άναστολής, δέν
γίνονται δεκτές .»

*Αρθρο 10

1 . Τό κείμενο τοΰ άρθρου 5 παράγραφος 2 δεύτερο
έδάφιο τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 204/69 τοΰ Συμ
βουλίου τής 28ης ' Ιανουαρίου 1969 περί καθορισμού,
γιά ορισμένα γεωργικά προϊόντα πού εξάγονται υπό
μορφή εμπορευμάτων μή ύπαγομένων στό παράρτημα
II τής συνθήκης , τών γενικών κανόνων γιά τή χορή
γηση επιστροφών κατά τήν έξαγωγή καί τών κριτηρίων
καθορισμοΰ τοΰ ύψους αύτών ( α), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2066/71 (2 ),
άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κείμενο :

«Σέ περίπτωση έφαρμογής τοΰ καθεστώτος έκ τών
προτέρων καθορισμοΰ τοΰ ύψους τής έπιστροφής, ή
χορήγηση τής οποίας προϋποθέτει τήν αϊτηση τοΰ
ενδιαφερομένου , πού υποβάλλεται ταυτόχρονα μέ
τήν αίτηση γιά τήν έκδοση πιστοποιητικού καί πρίν
άπό τήν 1 μ.μ . , τό ΰψος πού ισχύει κατά τήν ήμέρα
τής υποβολής τής αιτήσεως γιά τήν έκδοση τοΰ
πιστοποιητικού πού άναφέρεται στό άρθρο 6 έφαρ
μόζεται σέ έξαγωγή πού πρόκειται νά γίνει κατά τή
διάρκεια ισχύος τοΰ πιστοποιητικού αύτοΰ.»

2 . Ή κατωτέρω παράγραφος προστίθεται στό άρθρο 5
τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 204/69:

«3 . "Οταν ή εξέταση τής καταστάσεως τής άγοράς
επιτρέπει τή διαπίστωση τής υπάρξεως δυσχερει

Αρθρο 11

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν έπομένη
άπό τή δημοσίευσή του στήν Επίσημη 'Εφημερίδα τών
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 21 Νοεμβρίου 1972 .
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